
 

 

 

 

 

 
 

 

          20 March 2012 

 

 
Statement by Judges Downing and Chung, International Judges of the Pre-Trial Chamber 

 
Noting that Rule 21 of the Internal Rules of the ECCC requires that there shall be transparency of process, and 

that previous similar matters have been handled publicly by the PTC, Judges Chung and Downing advise, 

pursuant to their right and duty expressed in Rule 34 of the Internal Rules of the ECCC, that on 2 March 2012 

they recused themselves from consideration of the Application by the Reserve International Co-Investigating 

Judge for the Disqualification of the President of the Pre-Trial Chamber dated 8 February 2012, which matter 

was returned without deliberation or consultation with the judges of the Pre-Trial Chamber to the Reserve 

International Co-Investigating Judge by the President of the Pre-Trial Chamber on 10 February 2012. A letter 

notifying of such recusal was sent to the Judges Ney Thol and Huot Vuthy of the Pre-Trial Chamber and a 

letter was forwarded to the Judicial Administration Committee requesting it to appoint two judges in the place 

of Judges Chung and Downing on 2 March 2012. 
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ЮŢŎģĕЮþЧŀ▫ ŷЋēĕ Ươ аĕ ŷЋēĕаĩĀ Ė̋О₣ Β.ŷ.ĳ.˝ ĳŪņСŷ▫ ŪĳСŷŌĕĳŌų ļĮЮĝ Ė̋О₣řеЮ‗ЧũŁũ ĕЊ₣▫ ĠŔΆ ĜĜ
ĮБņНĕ@ЯřŲŪ₤ЮřЬ₣ýĖ Юĕй ŪĳСŷģĕ Β.Ġ.Ą ЮŢйŪ⅜Ŏď⅜ēũ‗кЮĜй ЮŢŎΒĕНЮŵņЮĉ″ņ₤Њ◦ċЊ ĕЊ₣ŁĳĮſ˝ЊşĆũĠ₤с
ŠųФĕЯřŲŌĕЯş₣ Ė̋О₣ ŷЋēĕ ử аĕ ŷЋēĕаĩĀ Ė̋О₣ Β.ŷ.ĳ.˝ ЮčŪ˝ņ Chung ĕЊ₣ ЮčŪ˝ņ Downing ₤РņĄРĕřе‗Е₣▫ Юĝ
аℓĞ◦Б Ư ЯŠ ņБĜ ĂĖ е ƯƠơƯ ЮčŪ˝ņĈе₣ĮБũũРĠģĕř˝ŠųФĕЮşŀĮБŁũĮЊČũ₧ЮĉЮŲЧĠ‗ŉ Е₣řЊĳşЊĳŉũĠ₤с₤΅ЮčŪ˝ņЮ₤НЧĠ
ΒЮ₣̨ĳĠŪņО₣ΒĕŉũďĳЊşеЮĵйŪĠēĕΒ₣ðĠНЮũĄеĕНеĄŪņй şНйаℓĞ◦Б Y ЯŠ ˝Нņĸк ĂĖ е ƯƠơƯ ЮŢŎŪĠēĕΒ₣ðĠНЮũĄеĕНеĄŪņйģĕ 
ĠŃąСĕ ₤е‗НеЮũЩ₣ЮĕйŪĳΌĠсЮĉ₤΅ЮčŪ˝ņЮ₤НЧĠΒЮ₣̨ĳĠŪņО₣ΒĕŉũďĳЊ ŷЋŀЮĝаℓĞ◦Б ơƠ ЯŠ ˝Нņĸк ĂĖ е ƯƠơƯ ЮŢŎĮНеŌĕ
ĮЊļ˝⅝₤ЮŪņş ιŪĠЕ˝⅝ЮŗĠŲсďņУŎЮčŪ˝ņΒ₣ðĠНЮũĄеĕНеĄŪņйЮ◦¤ ЮĝаℓĞ◦Б Ư ЯŠ ņБĜ ĂĖ е ƯƠơƯ ŌĕŲЊŠЊĳņУŎşĤĠс
₤ŉ БĮБŁũ₤Неř˝ŠųФĕЮĕйŪĳСŷģĕĠŃąСĕЮĉЮčŪ˝ņ ĕњŎ ℓНŲ ĕЊ₣ ЮčŪ˝ņ ΅пУĳ ŷН◦ċБ ďЮčŪ˝ņΒ₣ðĠНЮũĄеĕНеĄŪņй ĕЊ₣ŌĕŲЊŠЊĳ
ņУŎşĤĠсЮ◦Ьĳ ŪĳСŷģĕЮĩńЧĄРĕЮĉÐ‗к˝ŌŊ ĊЊŁũũřťģŲĳНŵŁũ ЮŢŎЮ₤Ė Ч₤НеЁŏЯĳ₣″е₣ЮčŪ˝ņĮБũũРĠĄеĕУ₤ЮčŪ˝ņ 

Chung ĕЊ₣ ЮčŪ˝ņ Downing¤ 
 
 
 
 
 
 

 



 

Déclaration des juges Rowan Downing et Chang-Ho CHUNG,  
juges internationaux de la Chambre préliminaire 

 

Notant que la règle 21 du Règlement intérieur des CETC exige la transparence des procédures, et que les 

questions similaires ont été traitées publiquement par la Chambre préliminaire, les juges Chung et Downing 

font savoir, conformément à leurs droits et à leurs devoirs tels qu’ils ressortent de la règle 34 du Règlement 

intérieur des CETC, que, le 2 Mars 2012, ils se sont récusés dans l'examen de la Requête en récusation du 

Président de la Chambre préliminaire présentée par le co-juge d'instruction international suppléant et datée du 

8 Février 2012, requête que le Président de la Chambre préliminaire a retournée sans délibération ni 

consultation des juges de la Chambre préliminaire au co-juge d'instruction international suppléant le 10 Février 

2012. Le 2 mars 2012, une lettre a été envoyée aux juges Ney Thol et Huot Vuthy de la Chambre préliminaire 

pour les informer de ladite récusation et une lettre a été transmise au Comité d'administration judiciaire pour 

lui demander de nommer deux juges en remplacement des juges Chung et Downing. 

 


